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The author of the article has suggested indicative tactics of using the methods of cognition in the context of training of future 
teachers of philological specialties. The system of the folling methods has been analysed: abstraction, analogy, classifi cation, 
modeling, induction / deduction. Examples of the use of knowledge as methods of teaching methods have been provided. The 
idea has been proved that this form of management training and cognitive activity of future professionals allows you to combine 
the study of the state of the investigated problem in modern linguistic (literary) Science and methodological theory in school 
practice. The identifi cation of trends has been provided as well as ascertaining stage of development of the language (literary) 
phenomena. The pedagogical experiment (on teaching) has been conducted. Maturity of the subject and the research skills of 
students of philological disciplines makes it possible to reorient the learning objectives by strengthening the methodological 
component allowing to simulate the regulatory and variable part of a cycle of training of future teachers.

Key words: future teachers of philological disciplines, methods of learning, teaching methods, training.

 378.147 (811.11)

          

  Ь
  

.

     -
       

   - є   -
 .   є   
       . 

      
 . ґ    -

     -
        

  ,  є    
     .

 :  ,    
 , є  , -

 ,  .

     є -
      ( ), 

 є      . 
    є   -

   є    ,  
        

.  ,   є    
  , є    

       
 ,      

є      є  . 
 -  , 

       -
       
 ,       

 ,  є  ,   
є    .

     -
        

       -
є         -
. ,      

є   [9].
  є    ,   1 

,        -
    A2-B1 (   є -

    : , , 
) [10]      -

- є     B2. 
 ,  є,    -

  є    ,   -
        

      є  -
.  , є   , 

  ,      -
 ,       
   є    
,     ,   -

      ( . , 
. , Є. , . , . , Є. , 
. , . )    -

   .   - є -
       -

: . є , . , . , . , 
.   . 

      
  ,      

       
       

        
- є   .  

  є      -
   . ,   є  

 “ , ь  “.   37.

119



       -
     - є -

  ,   -
,        
 .

     « » 
  , ,   -

,     , , , -
    ,   ,  

 – є  ,   є   
   ,    , -

 ,  ,     
[2].    ,  -

  ,       
,    ,   
      

    , ’  
       
 ,     -

,    .
 «    » 

є  1962 ,    ,  -
  є      

,  ,     -
,       -

 .     
      -

     -
       

  [11].   -
є       

є       
        

    .  є -
       
, '      -

.   ,  є     
     

    .  ,  
- є     є  
     ,  

      -
,  ,  ,    
,    .    

      
 ,  є    

.     -
,     -

- є   .
   ,    -
     -

 , є    [1]. 
’       -
     -

     -  
    .  -

     , 
      , 

  є , ,  є є -
 , є    

 ,      
   ,     

   .  -
 є        - -

    є  ( ) 
   . 

  –    ,  
  є   -

      
 є       

     

  [8, . 133].
   – , -

   ,   -
 ,     , 

  ,    
 ’ .   є  -

   ,  є   
   ,    
,   є    [5].

 є     
’є    є   -
 є  : , , , . 

       
,    є    

.        
 є     , 

    .
    є :

-        
,      -

  ’ ;
-    -  ,  

 -   
   ;

-       -
.

      
,        
,   .    -

  « »  .    
   ,    -

   ,   , 
      

  ,     -
,     .  -

 є      
 .    -

     ,   
.     ,  

      
,    . -
      -

       
     -

       .   
,       

   , є   
. .  є ,    

«   є      -
 ,    є   , 
 ,      

 , є     
 ,     

 [4, . 227].
    є  

 :
I.  :
1. ,  .
2.  , ,  .
3.   .
4. є   (     

    ).
II.  ( )  .
1.   . 
2.     (   

   ,   ,  
  ,    , 

 ,     -
).

III.  .
1.   .

  ь  ь  

120



2.  .
3.    .

      -
.     є  

 ,   ,   
’    ,  -

.    є   -
    –  

     -
  ,    

      .   -
       . -
     :

1  –  .
2  –    .
-   ( ) ;
-  ’є    ;
-    ,  -
, .
3  –     .  

      :
-    ;
-  ,  ;
-     ,  

;
-   є .
4  –     -
 :

-    ;
-      -

.
        

    .   -
 є     ,  

   є  ,   
  .   є    
  ,      
  ,     

 ,      -
, , , .   є 

       . 
- ,      -

    ,  
     , -

      є   
.     є , 

      .  
.   .      -
 , ’ ,     

    (35%),   
(27%),    (16%),  (11%), -

  (5%),        
(3%)   (3%)  [3, . 21].

         
  .     

є       ,  -
       . 

є       
       –  -

 є       
 .    -

,         
     [7]. Є  

є,      -
.    ,  є ,  є -
 ,        

 –  .     
є   є  ,   -

       ,  -
є  ;  є   , 

       -
  [6].

 ,  ,    
    є ,    

     . 
 ,     ,   

  .   
є       . ,  

,      -
     .    -

   ,     
       . 

   є   , 
  є  ,    

    .   -
     -

        
 ,  ’     

 ,   .  
      -
    ,    

    . Є ,   
    , –     

,     ,  є  .
 ,  ,        
       -

      -
 .      -

      .
     -

   є      
     

        
 - є      

- є   .

і   

1.      :   /  є  . . .  : .  , 
. . , . . , . . , . . . – .: , 2004. – 384 .

2.  . .             
  / . . , . . , . .  //  . – 2014. – №5. – .541-543

3.  . .                 
 / . . , . .  //   ,   :   .  47 /  . 

є  . є  . .,  .  . . – .: .  . – 2013. – .16-21
4.  . .         /    //  : 

, ,   . – 2013. – № 4. – .223-230
5.  .Є.             [  ]. – 

 : <http://int-konf.org/konf112013/>. – .  . –  .
6.  . .   :  . /    – .:  , 

1998. – 256 .
7.  . .       [  ]. –  : <http://nvd.luguniv.edu.

ua/archiv/NN21/13tipfgk.pdf>. – .  . –  .
8.  . .   : . . /   . – .: « », 2006. – 352 .
9.  .       [  ]. –  : <http://zakinppo.org.

ua/2010-01-18-13-44-15/233-2010-08-25-07-10-49>. – .  . –  .

 “ , ь  “.   37.

121



10. City and Guilds – The Common European Framework [  ]. –  : <http://www.cityandguildsenglish.com/
CEFR>. – .  . –  .

11. V. Kasyanova The notion of professionally-oriented foreign language teaching at non-linguistic faculties. [  ]. –  
: <http://www.rusnauka.com/6_PNI_2014/Pedagogica/2_161216.doc.htm>. – .  . –  .

            
   -   .    

        .      
  .         

         ,     
      .
 :  ,     ,  
,  ,  .

This article analyzes the role of a foreign language workshop at non-linguistic faculties in order to develop a professionally-
oriented foreign language competence. The article describes the structure and main objectives of a foreign language for specifi c 
purposes workshop. Methodological approaches to its organization and carrying out have been highlighted. Importance of the 
teacher’s personal qualities in the process of conducting a foreign language for specifi c purposes workshop successfully has 
been determined. The author indicates the types of exercises and activities that are effective for the professionalization of foreign 
language workshops. The main stages of a foreign language for specifi c purposes workshop have been revealed. It has been 
considered that general preparation for workshops involves determining of their subjects, developing of their plans, determining 
the minimum of compulsory literature and guidelines. The article reveals disadvantages in conducting a foreign language for 
specifi c purposes workshop which lead to the traditional form of presentation of the material and lack of using of innovative models 
and teaching methods.

Key words: foreign language workshop, foreign language for specifi c purposes, speaking activity, foreign language 
competence, types of exercises.
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